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A Gazdasági 
Intéző Bizot tság felhivása 
a gazdasági munkálatok teljesitésére. 

Miután hazánk azon polgárai, akik 
a rendes körülmények között a mezei 
munkákat teljesiteni szokták, a csata-
tereken hősies elszántsággal és kitar-
tással teljesitik katonai kötelességeiket: 
az itthon levő férfiaknak és nőknek 
kell tel jesiteni mindazokat a mezei 
munkákat, amelyek a magyar föld 
megmunkálását , termését és az ország 
összes lakosságának élelmezését biz-
tositják. 

Ily körülmények között arra kell 
törekednünk, hogy egyetlen talpalatnyi 
föld bevetetlenül "ne maradjon, hanem 
vagy emberi, vagy állati táplálékot te-
remjen. Ezen cél elérésére a magy. 
kir. Földmivelésiigyi miniszter 2 8 0 0 — 
9 1 5 . szám alatt rendeletet bocsáj tott 
ki, melynek alapján a városi gazdasági 
intéző bizottság a következőket közli 
miheztartás végett saját érdekükben a 
t. lakossággal : 

1. E lső teendő, hogy a gazdák 
általában, különösen a hadbavonultak 
birtokainak minden munkájában egy-

A magyar paraszt. (14) 
(Folytatás.) 

Éveken át elmerengett a jó néni lelke, 
hogy milyen szép dolog is az ! A földi va-
gyon életét meghosszabitani a végtelensé-
gig, vele a jótett elkövetője nevét, emlékét 
i s ! ! És mennyit is tehet az ember egy 
keresztvonással, vagy névirással a testa-
mentum alján a vallásos érzület, jóer-
kölcs, hazafiság ápolására. És nemcsak az 
az egyház, a templom belsejében él ekként 
és viraszt az alapító meve mellett a 
jó emlékezet, megoszlik, kihat az az egyház 
minden tagjára, bejut, befurakszik az apró 
gyerek fogékony szivébe, lelkébe, mivelhogy 
az iskolás gyerekek egzámenjét is ott tart-
ják, minden iskolából minden esztendőben, 
az egész gyülekezet szine előtt történvén 
az évi haladás tanuság tétele most és fog 
tétetni késő nemzedékeknél is. 

És az a sok édes kis paraszt gyerek, 
diák legényke rajzása, mozgása a templom 
körül és iskolák tájékán, illedelmes sietésük, 
emberséges köszönésük ugy elfogja, elér-
zékenyiti az ember szivét! El akkor is. ha 
az embernek magának is van gyereke, uno-
kája, akkor is ha neki nem adott az isten. 

Szalay Pálné asszonyomnak nem volt 
Lapunk mai száma 8 oldal. 

,,családja" soha. Rokonai voltak számosan. 
Jó emberei is akadtak elegen, tanács kérés-
sel fordulhatott sok felé. 

De azért mégis csak a tekintetes ki-
rályi közjegyző urat kereste föl sok sok 
esztendei töprengés után, hogy mi is volna 
a teendője ilyen vallási dolgokban ? Még 
életében Szeretne valamit véghez vinni, 
mert azt mondja, nem igen győzi kivárni 
a halálát. 

Megjegyezte azonban — nyilván, hogy 
könnyebben essen a tervvetés a tekintetes 
urnak, hogy ha orgonája nem volna az 
eklézsiának, arra szivesen adakozna, annak 
látja a háláját és foganatját is saját sze-
meivel. 

Megtárgyalták a nénike ügyét néhány-
szor az iskolában. Elég rövidesen történt, 
és nyélbe is sült a kérdés hamarosan. 

Azt ajánlotta a közjegyző, hogy leg-
helyesebb volna tán, ha ő kegyelme nép-
iskolát alapitana, mivelhogy épen abban 
a városrészben ahol lakik, nincsen iskola. 

Első fölvetődésnél nem igen tetszett 
nénikének ez a terv. Azt mondja, hogy az 
iskola közügy, a közoktatás a köz-
nevelés kérdése, amely az eklézsiának 
és a város közönségének a feladatai közé 

tartozik. Később azonban vállalta a tervet, 
mert bebizonyosodott felőle, hogy jó is, 
indokolt is, de szükséges is, mert mit ér, 
ha az egyháznak, vagy városnak kellene is 
fölállitani az iskolát, — és nem állitja föl, 
nem tudja, nincs tehetsége hozzá, ellenben 
ő kegyelmének szive is van hozzá, érzése 
is van és tehetséget is adott hozzá az 
isten. 

Igen igen: ezen fordult meg a dolog; 
a tehetségen. 

Mert bizony amint a részletek felől 
kezdék a tárgyalást, tervezést, kisült, 
hogy ugy igaz az. amint szerte hirdetik a 
városban az emberek — sok pénze van ő 
kegyelmének halomban. Azaz, hogy nem 
halomban, a „bankban" volt a pénze. Költ-
ségvetést állitottak össze ugy öregiből csak 
és ugy tapasztalták, hogy 20.000 forint 
volna szükséges az iskola felépitéséhez és 
berendezéséhez. 

— Jó, galambom, tekintetes uram, jó ! 
futja az „inter." Aztán jó iskola lesz 
ugy-e ? ! 

- - Hogyne Szalayné asszonyom, ha 
már újonnan készül külömb lesz mint az 
eddigiek. 

— Ugy, galambom, ugy nagyon 
helyes. 

Küldjünk k a t o n á i n k n a k thermos 
üvegeket, teát, konyakot, likört, cso-
koládét, caces-t . — Az adományokat 
köszönettel fogadja s a hadtápparancs-
nokságokhoz juttatja a honvédelmi mi-
nisztérium Hadsegélyezö Hivatala, Bu-
dapest, IV. Váczi-utca 3 8 . 

másnak segitségére legyenek s az időn-
ként felmerülő mezei munkákat köl-
csönős támogatással, egyesitett erővel 
végezzék. Akinek igás fogata van, en-
gedje át munkára annak, akinek nincs 
iga ereje. Aki a munkáját bevégezte, 
segitsen annak, aki kellő gazdasági erő 
hiányában a segitségre rászorul. 

2 . Figyelmeztetnek a napszámba 
járók, ugy a férfiak, mint a nők, hogy 
állandóan foglalkozásba legyenek any-
nyival is inkább, mert aki saját jó-
szántából munkát nem vállal, mint 
közerő a hatóság által fog kirendeltetni 
és akkor kénytelen lesz azzal a nap-
számmal megelégedni, amelyet a ha-
tóság részére megállapit. 

3 . Felhivjuk ugy a férfi, mint a 
női munkásokat, hogy aratási és csép-
lési szerződéseiket kössék meg és az 
aratási szerződéssel együtt járó vete-
ményföldeket haladéktalanul vegyék 
munkába és a megkötött szerződése-
ket a városi hatóságnál mutassák be. 

Aki a fent elősorolt munkákban a 
maga jószántából részt nem vesz : a 
következő megtorló el járásnak teszi ki 
magát : 

1. Mint közerő fog kirendeltetni 

s aki ezen kirendelésnek eleget tenni 
vonakodnék, 2 hónapig terjedhető el-
zárással és 6 0 0 koronáig terjedhető 
pénzbüntetéssel fog sujtatni. 

2 . Hadi segélyezése részben vagy 
egészben be fog szüntettetni. 

3 . Mint hadi munkás fog elvitetni. 
Bizalommal fordulunk városunk 

értelmes lakosságához, hogy az elso-
rolt megtorlások alkalmazása nélkül 
mindenki megfog ja tenni kötelességét , 
amellyel önmaga és hazája iránt tar-
tozik. Minden felmerülő mezőgaz-
dasági kérdésben pl. vetőmag, iga be-
szerzésében és munkaszerzésben ugy 
a gazdáknak, mint a napszámosoknak 
a városi gazdatanácsnok és a gazda-
sági egyesületi titkár szerdán és szom-
baton d. u. 3 órától hazafias készséggel 
ad felvilágositást a gazdatanácsnoki 
hivatalban a városházán. 
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Háborus irodalom 
gyüjtése. 

A mostani gigászi küzdelemre, a 
vi lágháborura vonatkozó bármilyen 
nyomtatvány - a jövő szempont jából 
— értékkel bir. A j ö v ő történettudósai 
előtt, akik majd valamikor meg-
ir ják a világ legnagyobb háboru jának 

a történetét minden, a legapróbb 
és legjelentéktelenebbnek látszó nyom-
tatvány is adat és forrás lesz. S o k -
szor a legapróbb adatok nagy hord-
erejű dolgokkal vannak összefüggés-
ben, épen ezért a lelkiismeretes tör-
ténetiró a legcsekélyebb adatokra is 
sulyt helyez. 

Hogy milyen nagy je lentősége lesz 
idővel e háborura vonatkozó nyom-
tatványoknak, azt a németek látták b e 
leghamarabb . A németek már a mult 
év szeptemberében kezdték gyüjteni a 
háborus nyomtatványokat s már okt. 
1-én kiállitást is rendeztek ezekből 
Ber l inben . Azóta is állandóan folyik 
ott a gyüjtés, amelyben tevékeny részt 
vesz a nagy közönség is. A bécsi 
Hofbibliothek is a közönséget szóli t ja 
föl a háborus irodalom gyűjtésére. 

Nálunk is elrendelte a belügy-
miniszter, hogy a városok a háborura 
vonatkozó ügyiratokat őrizzék meg a 
levéltárukban. A Nemzeti Muzeum, a 
budapesti városi nyilvános könyvtár is 
ide jekorán felszólitotta a magyar közön-
séget , hogy vegyen részt a háborus 
irodalom gyüj tésében és a kezeik közé 
került l egapróbb nyomtatványt is küld-
jék b e gyüjteményeik számára. 

Nálunk Nagykőrösön, tudtunkkal 
még semmiféle fölhivás nem jelent 
m e g erre vonatkozólag. Pedig a há-
b o r u s irodalom gyűjtése — mint már 
föntebb emlitettük a jövő történet-
irás szempont jából nagyon fontos és 

ha most nem gyüjt jük össze, k é s ő b b 
a legtöbb nyomtatványt már meg sem 

—A novemberi borforgalom. A m. 
kir. központi statisztikai hivatal kimutatása 
szerint a bor behozatal novemberben 55,586 
q. volt az előző évi 44,314 q-rel szemben. 
A kivitel csak 84,197 q. volt, holott a meg-
előző évben ebben az időszakban a kivitel 
158,191 q-ra rugott. 

lehet szerezni. Épen ezért minden vá-
rosban össze kellene gyüjteni a helyi 
vonatkozásu háborus nyomtatványokat . 
É s mivel minden, a legapróbb nyom-
tatvány is értékkel bir, mindenféle 
nyomtatványra ki kell terjeszteni a 
gyüjtést . A háborura vonatkozó köny-
vek, brosürák, hirlapok, folyóiratok, 
plakátok, mozgósitási és bevonulási 
hirdetmények, proklamációk, térképek, 
levelező lapok, alkalmi műlapok, hadi 
menetrendek, elesett hősök gyászjelen-
tései, képirás, haditudósitások és harci 
leirások, háborus naplók, tábori leve-
lek, sőt még képek, érmek és je lvé-
nyek is mind összegyüjtendők. 

Nálunk a főgimnázium könyvtára 
volna a legalkalmasabb a háborus 
nyomtatványok megőrzésére. T a l á n 
még nem késő elkezdeni a gyüjtést . 
A város nyomtatványaiból , mindegyik-
ből , van talán még egy-egy példány, 
amelyeket el lehet helyezni a könyv-
tárban. A nagy közönség is s o k b a n 
nyujthat segédkezet . Nagyon sok há-
borus nyomtatvány, kézirat, levél stb. 
van a k ö z ö n s é g birtokában, amelye-
ket — azt hisszük — szivesen oda-
a jándékoznak a főgimn. könyvtár há-
borus gyü j teménye részére. 

Minden kőrösi háborus nyomtat-
ványnak ott kell lenni a gyűjtemény-
ben. Évek, évtizedek mulva nagy lesz 
ennek a gyűj teménynek az értéke. É s 
ha ma jd m e g a k a r j a annak idején irni 
valaki N a g y k ő rö s szerepét és részvé-
telét a v i lágháboruban, a főgimn. 
könyvtár háborus gyüj teményében 
gazdag adattárra fog találni. 

Katonáink között. 
. . . 1915. február 24. 

A . . . i vasutállomáson uj világ kez-
dődik. A harc szintér közelébe a hadtáp-
vonal legszéléhez érkeztünk. Itt és ezentul 
minden állomásnál a katonai jelleget viseli 
magán minden. Az utasokat leszámitva 
csupa katonák, vagy vasutasok láthatók 
(bámuló, nézdegélő emberek itt nem isme-
rősök,) De az utasok nagy része is ka-
tona. Sebesültek, üdülök, kórházból ke-
rültek utaznak kifelé, menetszázadok em-
berei, küldöncök, különitmények meg 
befelé. 

Szóval a fenyves régió határához ér-
keztünk. A harctér jelvénye a fenyőgaly. 
Ezt viselik a csukaszürke sapkán azok, akik 
a harcvonal katonái, ellenben akik helyör-
ségi szolgálatot végeznek csak, ezt a jel-
vényt föl nem tehetik. Frigyes királyi her-
ceg a hadsereg tábornagya ép ugy azt vi-
seli a sapka baloldalán, mint az egyszerü 
Mollináry vitéz, vagy a 29-es népfölkelő 
közember. 

A város, ahova jó nehány kilométer-
nyi ut után jutunk: Zsibong az elevenség-
től. Nagy katonai parancsnokság székhelye 
tehát sokféle rendü és rangu katona sü-
rög-forog benne. Tábornok, törzstiszt, főtiszt 
és minden fegyvernembeli katona, az em-
ber ki nem ismeri magát, annyi sok uj min-
denfélét teremtett a mostani hadviselés. És 
dacára a nagy sokféleségnek az eltérés 
mégis alig-alig észrevehető. Csuka-szürke 
a világ, a sapkától a bakkancsszijig, a csiz-
maszárig, a bokavédőig, szürke mondom 
az egyenruha, csak a lovasságé szines, 
egyébbként a hajtóka, a gomb mutat némi 
különbséget és apró jelek, amiket csak ma-
gyarázat után ismer föl az ember. Például 
a sipka jobb oldalán egy kis vörös nyil 
kacskaringós szárral azt jelenti, hogy gép-
fegyvernél szolgál a katona. 

Szerencse azonban, hogy az arcok a 
régiek, a kőrösi embert megismeri a szem 
ezer más arc között is, — ahol is ni, ott a 
kettősrendben vonuló bakák közt nagykőrösi 
az a magasabb, gesztenyeszin haju, s nem 

- - Sőt én még akként szeretném, 
hogy Szalayné asszonyom iskolája necsak 
hogy különb legyen, hanem olyan is le-
gyen, amelyik például szolgáljon egyház-
nak, községnek a későbbi iskolák létesité-
sénél a boldogabb időkben. 

— Nagyon jól van, tekintetes uram ; 
nagyon jól. Hát csak szolgáljon. 

— Igen ám lelkem, csakhogy ahhoz 
még valami egyéb is kellene, kiváló tanitó 
a kitűnő iskolába . . . 

— De már tekintetes uram, szólt el-
mosolyodva Szalayné asszonyom, azzal 
már nem szolgálhatok. Kásám az van, va-
lami kitünő, két köbölre valót vettem a 
mult héten ; de tanitót már csak az eklé-
zsia adjon — a legjavából. 

— Hát épen az, Szalayné asszonyom!! 
A legjavából. És azt jobban is kell ám 
fizetni. 

— Nem bánom, tekintetes uram, fi-
zesse az eklézsia ugy ahogy akarja, ámbár 
ha jobban megfontoljuk, bizony tán kár is 
volna elkényeztetni a tanitókat, urak azok 
a nélkül is. 

Egy kis magyarázat és felvilágositás 
után kitisztult a helyzet. Ő kegyelme át-
látta bölcsen, hogy a közjegyzőnek igaza 
van. Igaza abban, hogy a tanitók helyze-

tének javitására nagy szükség volt akkor 
még. És kezdeni kellett valahol. És hol le-
hetne kedvezőbb alkalom a kezdésre mint 
most, a mintának szolgáló hatalmas iskola 
létesitésénél! A Szalay Pálné asszonyom 
igen rövidesen elhatározta, hogy iskolájá-
ban alkalmazandó tanitó rendes fizetéséhez 
még évi 500 forint pótlékot biztosit, mely 
célra ujabb 10,000 forintot szánt, foglalja 
azt is irásba a közjegyző ur. 

Megtapogatta közben a kis kézi bőr-
táskáját, melyet mindig magával hordott, 
mint a mostani asszonyok a reticule-t. 

— Tessék csak irásba foglalni ismé-
telte ujra biztatólag: futja az inter! 

Igy történt, hogy iskolára és tanitó-
fizetés javitására egy summában 30,000 
forintot ajánlott fel ő kegyelme a nagykő-
rösi református eklézsiának, mely is az 
ajánlatot elfogadván, a régi temető észak-
nyugati sarkán egy kat. hold területet sza-
kitott ki és azon fölépittette a nagy uj is-
kolát. A város felé néz a rövidebb szár-
nya, Gáll Dezső házára a hosszabbik ; ez a 
fővonal, amely mellett a kecskeméti or-
szágut is halad. S a rajta haladó idegenek 
is olvashatják a tetőzet alatt, az ablakok 
fölött pompázó nagy arany betűket, melyek 
hirdetik, hogy azt az iskolát: 

Nemes Szalay Pdlne V. Faragó Zsu-
zsanna épittette 1880-ban. 

Amint az irás elkészült, amint az ek-
lézsia az iskolát vállalta, Szalayné asszo-
nyomnál boldogabb halandó nem volt ne-
mes Nagykőrös városaban. 

És el is ment a tekintetes királyi köz-
jegyző urhoz és megköszönte neki a szi-
vességét és megkérdezte, hogy mivel tarto-
zik a fáradságáért. 

— Semmivel se, édes Szalayné asszo-
nyom. Amint egyházam, iskolám érdekében 
tehetek, ingyen teszem, pént azért nem 
kérek, nem számitok. 

— Jó, jó tekintes uram ! De már in-
gyen csak mégse kivánhatom. Hát csakugyan 
nem tetszik vállalni semmit ? ! No jó. Há-
ládatos leszek én azért mégis. 

Eltipegett aztán, fényesre kopott kurta 
somfa botja, kopott bőrcipője halkan cso-
szogott az iroda padlóján. 

A következő hetivásárkor azonban 
beállitott ujra az irodába. A kis bőrtáska 
duzzadtabb volt mint más egyébb alkalom-
mal. Nem csuda, egy pár rántani való csir-
két hozott benne és letette a tekintetes ur 
asztalára ugy meg mutatásképen, vagy hogy 
nem jobb volna-e ha a tekintetes asszony-
nak vinné ki a konyhára? (Folyt, köv.) 
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csak kőrösi, hanem temetőoldalinak is kell 
lennie. Az a másik, amott a szakaszpa-
rancsnok mellett az is kőrösi, az őrmester 
is az, sőt a hadnagy ur is kőrösi ember; 
mérget lehet venni arra! 

Sok, rengeteg sok katona vonul el 
mellettünk, ütemes lépésben, tömött sorban 
teljes fölszereléssel, csupa fenyves sapkás, 
csupa harctéri hős. Nagy térségre vonulnak. 
Óriási U alakban állanak föl szép szabá-
lyossággal. 

Valami ritka nagy alkalom lehet most 
ott. Az ezredparancsnok kinnt áll a közép-
vonalon, mellette a kisérete, az ezredkürtös, 
a segédtiszt, a zászlóalj és századparancs-
nokok lóháton valamennyi és ami igen 
különössé teszi a képet, polgári urak is 
csoportosulrak az ezredparancsnok mellé. 

Nagy udvar képződik ott a téren, al-
földi katonák alkotják a keritést; a három 
arcvonal elé izmos katonák nagy ládákat 
szállitanak nagy serényen, mozdulásuk csupa 
erő. A jó táplálkozás és bölcs okos gon-
doskodás felöl beszél körülöttük minden. 

Merem állitani, hogy ha farkasbőr 
kacagányt látnánk a vállaikon és a kuru-
cok süvegét: bizvást Rákóci katonáinak 
nézhetnénk a mi hadi népeinket, és Thököly 
Imre hires gránátérosainak a szálasabb 
részét. 

Örömmel jegyzem mindezt; de meg-
nyugtatásul is az itthon levőknek. 

Ámde én lehetek tán elfogult. Jó. Át-
adom akkor a szót Takács János közvitéznek. 
Lemásolom a levelét, amelyet irt a felesé-
gének. Verses a levél. Verset pedig csak 
jólét alkalmával irogat az ember. Igy hangzik 
a levél: 

Kedves feleségem, leveled megkaptam 
Értem soraidból, hogy éltek ti mostan. 

Hogy minden megdrágult, kenyeretek barnui 
És ha soká igy tart, keves lesz majd abbul 
Minálunk egészen másként áll a világ 
Van mit ennünk, innunk, semmiben sincs 

[hiány. 
Kenyerünk meg sok van és jobb mint valaha 
Fehérebbet ennél nem evett katona. 
A menázsink is jó, megjavult egészen 
Reggelire kávét kapunk egy csészével. 

Üdvözölte Kecskemét fiait, vitézeit, 
üdvözölte az ezred összes hős katonáit a 
város, a környék, a hadkiegészítő terület 
lakossainak szive dobogását tolmácsolja. 
Ajándék tárgyakat küldött az otthoniak 
szeretete az eltávozó hős katonák után: 
minden katonának jut egy-egy doboz, min-
denikben aprós tárgyak a nagyszeretet jel-
képezői. Nem jutalom akar mindaz lenni, a 
multra, nem elismerés a jelenre, s nem zálog 
a jövőre nézve, csak jelkép az együvé ér-
zés a közkatonákra való gondolás jelzője. 
Az elismerés, a jutalom a király és haza, az 
állam és nemzet gondjai közé tartozik — s 
kérni nem fog majd az idők teljességében. 

Riadó éljen zug a századok sorai fölött, 
s ismétlődik meg többszörösen. 

Ez a katonák egyszerü köszönete. 
Most a ládákat bontják ki, melyek 

tényleg minden egyes ember részére tartal-
maznak egy-egy dobozt. Minden katona 
kézhez kapja a magáét; aprólékok vannak 
benne, csekélységek a rendes, forgalmi mér-
tékkel mérve, de kincset örök a mostani há-
borús világban, kinccsé örök életre, nagy-
becsüvé teszi a kézhez juttatás módja. 

Meghatva, megindultan veszik át a 
dobozt a katonák az egyik ládából, majd 
meg a másik mellett vonulnak el, s onnan 
is jut mindenkinek 1—1 csomag. 

Azonkivül az egyes századok kony-
hájáról se feledkeztek Kecskeméten, se 
Majsán, se a más falvakban és egyéb he-
lyeken, ahol asszonyi szivek mozgatták az 
adományozó asszonyi kezeket és intézték a 
gyüjtés munkáját. 

Láttuk szinről-szinre az örömöt, a 
mit kézhezvételnél a csillogó szemek elárul-
tak; de tanui voltunk később az ünnepély 
után, mikor a mi hős katonáink az ő egy-
szerü szállásaikon a dolgok felől elmélked-
tek, amint elmélázva nézték azt az „ön-
gyujtót." Uram, egy tizest adtam volna egy 
ilyenért a lövészárokban . . . Kértem az üres 
dobozt, a semmi értékű kis kéregpapir tar-
tányt nem egy katonától. „Nem tehetem 
uram, nem adhatom; örök emléknek vise-
lem a borjuban és haza akarom azt vinni 
még magammal." Ezt válaszolták mindenütt. 

És amint előre is sejtettük, akik a vi-
szonyok felöl némileg is tájékozva voltunk, 
ugy történt egészen. Nem az anyagi érték 
hangolta a mi jó katonáinkat kedvre, örömre, 
hanem a megemlékezés, a rájuk való gon-
dolás tisztességnek átérzése. 

Mert különben kitünő az állapotuk. 
Kinézésük akár csak a rózsa, arcuk telt, 
csaknem kicsattanó. 

Lehet vagy 30 darab a termetes láda, 
amelyik minden egyes darabja 4 - 4 izomos 
embert izzaszt meg, mig a laktanya szom-
szédos udvaráról ide érnek vele. A gyalo-
gosok sorai előtt kellő távolságban 
helyezik el. 

Alig készül minden el, amikor az ez-
red parancsnok a ,,kezdetre" nézve jelt ad. 
A zászlóalj pnrancsnokok a létszámot je-
lentik neki, aztán pedig ő beszédet intéz a 

,,vigyáz" állásban figyelő katonasághoz. 
A beszéd rövid. Velős, hazafias és kü-

lönös melegség hatja át. Közli a legény-
séggel és az egész ezreddel, hogy Kecske-
mét város és környéke az ő kél házi ezre-
dének a Mollinárynak és a 29-es népfölke-
löknek im szeretet adományt küld. De nem 
csak elküldi, de eljuttatja küldöttsége utján ; 
a gondoskodásnak, a szeretetnek olyan meg-
inditó módja ez az ajándékozás, ami az 
egész ezred háláját és köszönetét váltja ki 
nála és reményt és bizalmat merit a jövő 
harci küzdelmek és utána a jövő békességes 
idök munkájának eredményére nézve. Be-
mutatja a nemes város küldöttségét, mely-
nek szónoka a város főjegyzője volt, ő vette 
át a beszéd fonalát. 

Délebédünk is jó, hús leves sok hússal 
Ellátva füszerrel és makarónival 
A vacsoránk meg már egész úri módi 
Ökölnyi nagy sajtot szoktunk mi most kapni 
Hozzá négy deci bort kap itt minden ember 

Utána meg teát adnak fél literrel. 
Ma meg olyan szokás jött nálunk divatba, 
Hadnagy urunk Horváth adta ki parancsba, 
Hogy a menázsiért mindenki elmenjen 
Mert ki ezt nem teszi, lesz baja mint tenger. 
Ebből is láthatod kedves feleségem 
Hogy minálunk szükség egyáltalán nincsen 
S ezt mi köszönhetjük jó tiszt urainknak 
Különösen pedig százados urunknak 

Úgy vigyáz ő miránk, s arra, mi nekünk jár 
Hogy azt minden ember megkapja egyformán 
Mintha mindnyájunknak édes apja volna 
Éljen soká századosunk a Kürberger Béla! 

Isten veletek! 
Magyar Kázmér. 

Használjunk hadisegély 
postabélyeget. 

Főhadiszállásunk 
hivatalos lelentése. 

Budapest, február 26. 
A nagy főhadiszállás je lent i : 
Orosz-Lengyelországban tegnap 

Przedborztól keletre eső ütközet sza-
kaszokban élénk ágyuharc folyt. A z 
arcvonal többi részén a Visztulától 
északra és Nyugatgaliciában legna-
gyobbrészt nyugalom volt. 

A Kárpátokban az ellenségnek 
az Ondava völgyében, valamint Vo-
lóci nyeregtől északra fekvő állásaink 
ellen inditott támadásai meghiusultak. 

Délkeleti Gal ic iában folyó har-
cokban egy magaslat elfoglalása al-
kalmával ujólag 1 2 4 0 oroszt elfogtunk. 

Höfer altábornagy, 
a vezérkar főnökének helyettese 

Jelentés a német 
főhadiszállásról. 

Berlin, február 26. 
A nagy főhadiszállásról je lentik: 
A hadszinterek egyikéről sincs 

lényeges jelenteni valónk. 

Adományok 
sebesült katonáink részére. 

(Huszonharmadik kimutatás.) 
Dózsa Klára 1 üveg pálinka, 1 kosár 

alma. 
Csete Ambrusné és ifjabb Gaál Amb-

rusné 6 kg. hideg fölvágott és 4 kenyér. 
Oblath Jenöné és Grósz Sándorné 

70 személyre kávé és hozzá zsemle. 
Dr. Balla Józsefné 190 db hájas po-

gácsa. 
Sasi Pál 50 liter bor és 140 db mákos 

és diós sütemény, 1 nagy buzafejes. 
ifj. Váradi Pálné 75 adag kolbász, 4 

kenyér, 160 db pogácsa. 
őzv. Németh Pálné 1 K. 

Fabók Mihályné 1 tálca sütemény, 1 
kosár alma. 

Vadásztársaság 5 nyul. 
Nagy Ida 300 db cigaretta. 
Kohn Teréz 1 mankó. 
Mundrutz Olga 400 db cigaretta. 
K. Faragó Petemé 1 kg. vaj. 
K. Faragó Irma 20 liter kávé, 60 db 

zsemlye, fél kenyér. 
özv. Molnár Lászlóné és Csurgay 

Icuka 1 tál töpörtö, 1 kenyér, 1 üveg rum, 
2 kg. cukor, 200 db cigaretta. 

özv. V. Faragó Ambrusné 4 pár ér-
melegitő és könyvek., 

Vértessy Gizella 2 K. 
Deutsch Ödönné és Szántó Gyuláné 

100 adag kávé és hozzá kalács. 
Dr. Balla Józsefné 110 adag kávé és 

110 kifli. Ádám László 400 db cigaretta. 
Hegedüs Albert 6 liter tej. 
Tóth Mihályné 7 liter tej és 1 liter 

pálinka. 
Oblath Jenőné és Grósz Sándorné 

100 adag habos kávé zsemlyével. 
Perényi Gyuláné 2 nagy üveg uborka 

és paprika, 4 üveg piszke és 10 üveg 

Fenyves István és Kőrössy Rózsi 6 
kenyér és negyed kiló vaj. 

özv. Biczó Bálintné és özv. Gáll Er-
nőné 6 kenyér. 
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Három 
levél Przemysből. 

A NAGYKŐRÖSI 

GAZDASÁGI EGYESÜLET 
HIVATALOS KÖ ZLEMEN YEI . 

Légi posta utján derék katonáink 
közül többen levelet irtak haza szüle-
iknek Przemysből és értesitik őket, 
h o g y úgy ők, mint a többi ott levő 
nagykőrösiek is jól vannak. — Három 
levelet tel jes egészében itt k ö z l ü n k : 

I. 
T. c. Fülöp László urnák 

Nagykőrös V. ker. 171. szám. 
Kedves anyám és apám! Tudatom, 

hogy egészséges vagyok, nincs semmi ba-
jom, mit kivánok oda haza is mindenkinek. 
Csókolom a kedves Mariskát és Juliska té-
ged is. Kivánok kedves anyámnak és nék-
tek boldog névnapokat, ne olyan szomorut, 
mint most van. Még egyszer ölelek, csó-
kolok mindenkit szeretett fiuk Feri. 

Kedves apám! menjen át a Garzóék-
hoz (kereskedő a homokoldalon szerk.) és 
oda járnak a boltba Inczédi Sándoréktól, 
Kelemen Istvánéktól, Bacsó Lajoséktól és 
mondja meg az Inczédi bácsinak, Sándor 
fijának nincs semmi baja, tiszteli, csókolja 
apját és testvérét. Garzó néniék mondják 
meg a Kelemen Istvánnénak, hogy nincs 
az urának semmi baja, tiszteli, csókolja 
feleségét a viszontlátásig. Bacsó Lajoséknak 
meg, hogy Szabó Józsi egészséges, nincs 
semmi baja, tiszteli apját, testvéreit és a 
Bacsóékat. Nemcsik Balázs is egészséges, 
tiszteli édes anyját és testvéreit. Továbbá 
édes Mariskám mond meg a Németné asz-
szonynak, hogy mondja meg a Bagó J ó -
zsefnének, nincs a férjének semmi baja. 
Tiszteli, csókolja feleségét, édes anyját, édes 
apját és sok boldog Lidia és Juliánna na-
pokat kiván az összes rokonságnak. Én is 
még egyszer csókolok mindenkit, apámat, 
anyámat, Juliskát, Mariskát, Dénit, Ilonkát, 
kis Jankót, piczi Marcsát. 

Cimünk a régi. Feri. 
II. 

Kovács László urnak 
Nagykőrösön III. ker. 119. szám. 

Kelt levelem 1915 II—14. 
Kedves apám és anyám! Kivánom az 

istentől, hogy ezen pár sor irásom friss jó 
egészségben találja mindnyájukat. Nekem 
nincs semmi bajom, mert még élünk és 
tudatom, hogy sem a csomagot, sem a pénzt 
nem kaptam meg. Ha megkapják levelemet, 
irjanak valami ujságot. Együtt vagyunk 

mind a hárman, (t. i. Kovács Ambrus levél-
iró és testvére László, Tóth Ferenc sógoruk 

szerk.) Laci is tisztel mindenkit, több Lidia 
napot kivánunk mindnyájan. Tisztelek min-
denkit, vagyok a hősiesen védett Prze-
myslben Kovács Ambrus II. ker. 377. 

III. 
T.c.özv. TóthJózsefné asszonynak tisztelettel 

Nagykőrös II. ker. 443. szám. 
Kedves anyám és Öcsém! Tudatom, 

nincs semmi bajom, jó egészségem van, 
melyet kivánok mindnyájójuknak. Még min-
dig itt vagyunk, nincs semmi baj, helyzetünk 
kieligitő. Ne aggódjanak miattunk, a jó Is-
ten majd csak megsegit. Tisztelem Biczó só-
goromékat, összess ismerőseimet, külünösen 
K . . . Juliskáékat. Továbbá tiszteletüket 
küldik: Halász Józsi, Podolák Feri, Szabó 
Károly, Inczédi Sándor. Mindannyian itt va-
gyunk egészségben. Csókolom anyámat, 
Pöszkééket, Öcsémet, Juliskát. Maradok sze-
rető fiuk Jóska. 

H I R E K . 
Hősi halál. Városi közigazgatá-

sunknak fogalmazója Huszár József, a 6. 
gy. ezred zászlósa f. évi január hó 31-én a 
Butelkariana mellett ütközetben hősi halált 
halt. Mindnyájan tiszteltük szeretett, rokon-
szenves földinket, a szorgalmas, törekvő fi-
atal tisztviselőt, elhunyta mély fájdalmat 
okozott szivünkben. Őszinte részvéttel osz-
tozunk szülei és családja nagy gyászában. 
A család részéről kiadott gyászjelentést itt 
adjuk: „Alulirottak keservek árjában vergődő 
szivvel tudatjuk, hogy a kedves jó fiu, 
szerető testvér és rokon Huszár József vá-
rosi fogalmazó, a 6. honv. gy. ezred zász-
lósa f. évi január 31-én d. u. 3 órakor a 
Butelkanirna melletti ütközetben ellenséges 
golyótól sziven találva 29 éves korában ki-
lehelte nemes lelkéf, s hősi küzdelemben, hü 
kötelességteljesités közben elalélt testét baj-
társai a galiciai Buttlán helyezték örök pi-
henőre. Ifjú életét, mely, nekünk oly kedves 
volt, honáért áldozta. Érte keseregni nem 
szűnünk meg soha, a messze távolban rá-
boruló sirhalomnál ott virraszt szivünk sze-
retete s ott őrködik lelkünk reménysége, 
hogy drága vérével megáztatott hazánk föld-
jén a szabadság és boldogság virágai fognak 
kivirulni. A család és a kiterjedt rokonság." 

— A kecskeméti ref. egyházmegye 
imakönyve. A ,,Protestáns Szemle" leg-
utóbbi füzetében foglalkozik a nagy háboru 
alkalmával kiadott különféle vallásos ira-
tokkal és imakönyvekkel s többek között 
ezeket irja: „A háborus imáknak is van 
pernyéje. Szinte naponként seregestül je-
lennek meg itt-ott ezek a füzetek, melyek 
azonban, ha üzletnek be is válnak, imák-
nak semmiképen." Ezzel szemben a mi 
egyházmegyénk által kiadott imakönyvről, 
amelynek összeállitásában, mint tudjuk, Pa-
tonay Dezső nagykőrösi lelkésznek van 
legnagyobb érdeme, ezt ir ja: ,,Ép ugy na-
gyon komoly és épitő tartalmu a Kecske-
méti Ref. Egyházmegye által kiadott 50 ol-
dalra terjedő s darabonként 24 fillérért kap-
ható „Imakönyv" is, melyet az itthonmara-
dottak számára irtak s melynek darabjai 
bensőségükkel, szépségükkel, egyszerüsé-
gükkel és pompás összeállitásukkal tün-
nek ki." 

— Polgári leányiskolai tanitónők 
helyettesitése. Tóth Erzsébet és Osváth Fe-
rencné polgári leányiskolái tanitónők beteg-
ségük folytán a tanitást nem láthatják el, 
betegségük tartama alatt a tanitást helyettük 
Osváth Ferenc tan. képzőintézeti, — Schnei-
der Mátyás, Tóth Benő, — és Danóczy An-
tal főgimn. tanárok végzik. 

— A feketei községi elemi népisko-
lában a taníiás folyó év március hó 1-től 
leendő beszüntetését határozta el a községi 
iskolaszék, miután a mai viszonyok között 
az ottani tanitás szakszerü ellátására okle-
veles tanitót alkalmazni nincs módjában az 
iskolaszéknek, anélkül pedig a tanitás ered-
ménytelen. 

— Hősök Albuma. Ezen cim atatt 
Király Pál fővárosi iró szerkesztésében egy 
nagyszabásu diszmü fog megjelenni. A mü 
tárgyalni fogja a 4-ik hadtest történetét a 
most folyó világháboruban, kiváló katonai 
szakirók tollából eredőleg, számos eredeti 
fénykép felvétellel diszitve. Azonkivül a kő 
rösi hadbavonultak arcképeit s személyi 
adatait is. A diszmü elegáns és szép kivi-
telben készül s mindazok akik előre meg-
rendelik olcsó áron 12 koronáért jutnak 
hozzá. Bolti ára lényegesen magasabb lesz. 
Előjegyzéseket s a fényképeket Székely Al-
bert könykereskedésében lehet átadni a szer-
kesztő Király Pál urnak március hó 1— 8-ig 
bezárólag. 

— Kabaret est. Kedden este tar-
totta meg, sajnos kis számu közönség pár-
tolása mellett a kecskeméti szintársulat 10 
tagból álló alkalmi társulat egyetlen mű-
vészestélyét a városi szálloda nagytermében. 
A müsor minden egyes száma, valamint a 
tagok játéka és éneke igen jók voltak: kü-
lönösen kivált Várady Izsó remek táncával 
és humoros énekszámaival. Andai Ella mo-
dern kupléival s Forrai Aladár dalénekes. 
Legközelebb ha ismét át rándul a kis csapat 
művész gárda, remélhetőleg telt ház előtt 
fognak játszani. 

— Ötödik gyógyszertár Cegléden. 
A város területére engedélyezett ötödik 
gyógyszertár valószinüleg a Rákóczi-
uton lesz. 

- Az ország a d ó s s á g a . A ,,Gazda-
szövetség". a Magyar Gazdaszövetség hiva-
talos lapja irja: A Magyar Gazdaszövetség 
már korábban fordult a kormányhoz, hogy 
a katonai özvegyek és árvák méltó ellátá-
sáról gondoskodjék. Megnyugtathatjuk 
dicső hőseink hátramaradottait, hogy a kor-
mány nem is tért ki a jogos kivánság elöl. 
Németországban fölemeli a törvényhozás az 
ellátási dijakat. Hisszük, hogy a mi törvény-
hozásunk is illő nyugdijat biztosit nem 
csupán az elesettek hátramaradottjainak, de 
a rokkantaknak is, akik a háboruban a leg-
nagyobb áldozatot hozták hazájukért. Az 
állam rendes bevételeiből fordit e célra 
megfelelő összeget a törvényhozás. De mi 
tovább megyünk. Az állami nyugdij lerová-
sával még nem rótta le az ország a maga 
adósságát. Vannak sokan, a kik nemhogy 
életüket nem kockáztatták, de hasznot, nagy 
vagyont nyertek a háboruból. Bár ezeket 
nem a gazdatársadalom körében kell keresni, 
itt is elég szép számmal vannak, akik nem 
vették ki részüket a háboruból ugy, mint 
azok, akik ezer veszély közepette küzdöt-
tek az itthonmaradottak javaiért. A társa-
dalom is adós az özvegyekkel, árvákkal és 
rokkantakkal szemben. Társadalmi mozga-
lom indult meg a rokkant katonák felsegi-
tése iránt. De mivel a rokkantak sorsa a 
legszomorubb, akik a földmivelésből éltek 
azelőtt, mert a földmivelés körében épkéz-
láb ember használható joformán mindenütt, 
a földmivelö katonák soraiból kikerült rok-
kantak ügyét kell különösen felkarolnunk s 
mindent elkövetni, hogy hatalmas segély-
forrás jöjjön létre számukra. A Magyar 
Gazdaszövetség, mely kellő időben lép 
nyilvánosságra a rokkant földmivelökatonák 
érdekében tervezett országos akciójával, biz-
tosan számit az összes gazdák, gazdakörök 
és szövetkezetek rendkivüli áldozatkészsé-
gére, hogy egy köny, egy kétségbeesett 
jajszó ne maradjon a háboru után. 

Zöldségtermelés. Felkérjük az egye-
sület mindazon tagjait, akik zöldségterme-
lésre vállalkoztak, hogy a zöldségtermelési 
kisérlethez szükséges műtrágya átvétele vé-
gett folyó év március 1 sejétől az egyesület 
központi helyiségében jelentkezzenek. 

Az egyesület titkára a külömböző mü-
trágya félék miként való alkalmazásaira a dél-
utáni órákban készséggel ad felvilágosítást. 
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— A t a v a s z i m u n k á k zavarta-
lan elvégzésére és a föld termőerejé-
nek lehető kihasználására és emelésére 
alakitott helyi Gazdasági Bizottság fel-
hivást bocsátot t ki, melyet lapunk ve-
zető helyén közlünk. E sorok meg-
szivlelése nemcsak gazdáink kötelessége 
é s érdeke, hanem a háborus idők pa-
rancsolta fontos nemzeti feladat. 

— Hogyan kell a hadikenyeret 
sütni. A gazdasszonyok legnagyobb gondja 
ma, hogy miképen lehet a fele tengerilisz-
tes sütőlisztből jó kenyeret sütni. Mert arra 
kell törekedni, hogy jó beosztással az uj 
termésig fussa a lisztkészlet, de azért a 
háziasszony dolga, hogy a hadikenyér is 
izletes legyen. A kukoricaliszttel való sütést 

a magyar asszonyok nem szokták meg s 
ha a házi bosszuságtól szabadulni akarnak, 
jó lesz, ha megtanulják a hadikenyér sütés-
módját. Mert a kukorica és buzalisztből ké-
szült kenyér nagyon egészséges, jóizü és 
élvezetes kenyér akkor, ha el tudják készi-
teni. Ennél a kenyérnél fontos az, hogy a 
tésztát nem szabad egészen megkelni hagyni 
és legfeljebb öt százalék burgonyát lehet 
keverni a liszt közé. Az ötven százalék ku-
korica és ötven százalék, buzalisztből ké-
szült kenyeret egyébként igy kell elkészi-
teni: A kovászkészitéshez valamivel keve-
sebb élesztőt kell venni, mint a buzake-
nyérnél és ügyelni kell arra, hogy a viz 
se hideg, se meleg, se langyos, hanem 
hüvös legyen. Ha a kovász készen van, 
nem szabad engedni, hogy az tul kel-
jen, rendes kelés után kell megdagasztani 
és dagasztás után fél óráig pihenjen a tészta. 
Ha a félóra elmult, ki kell szakajtani a 
tésztát, de — és ez a legfontosabb — ki-
szakajtás után nem szabad azt teljesen meg-
kelni hagyni, hanem félig megkelve kell 
elvinni a sütödébe. Ha igy készitik el a 
háziasszonyok a tengeriliszttel kevert ke-
nyeret, akkor az nagyon izletes lesz. Egyébb-
iránt nem fog ártani, ha a buza és árpa-
lisztből készült kenyér kászitési módját is 
megtanulják a gazdasszonyok. Az árpa-
kenyér nagyon jó, csak az árpának nagy 
hatóereje van és ha ebből a keverékből 
készült tésztát meleg helyen készitik el és 
meleg helyen hagyják megkelni, akkor er-
jedni kezd és nem lesz jóizü. Erre tehát 
ügyelni kell és vigyázni arra is, hogy a be-
dagasztott tészta csak rövid ideig álljon. 

_ Przemyslbe magánleveleket — 
mint már lapunkban is jeleztük, — nem 
továbbitanak. 

_ R e k v i r á l j á k a k u k o r i c á t . 
Illetékes helyről figyelmeztetik a gaz-
dákat, hogy tengeri fölöslegüket ön-
ként a jánl ják fel, mert március ele jén 
megszünik a kedvezményes felajánlási 
ár, vagyis a 2 7 — 3 0 korona és az en-
nél lényegesen a lacsonyabb maximális 
ár jut érvényre. T e h á t minden gazdá-
nak saját érdeke, hogy tengeri fölös-
legén az emlitett terminusig adjon tul. 

— A Vöröskönyv, mely az elmult 
héten jelent meg az Osztrák-Magyar mo-
narchia külügyminisztere által kibocsátott 
Vöröskönyv, amely tartalmazza a monar-
chia összes háborus dekumentumait, az el-
lenséges államokkal folytatott tárgyalások, 
jegyzékváltások és bizalmas jelentések hi-
teles szövegeit hivatalos magyar forditásban. 
Ezen könyv amely kell, hogy mindenkit ér-
dekeljen, kapható 1 koronáért Székely Albert 
könyvkereskedésében. 

— G o n d o s k o d á s l isz t ről . Pest-
megye valamennyi járásában a vár-
megye kezdésére megállapodtak, hogy 
a lisztszükségletet vállalati uton bizto-
sitják. Minden járás és város összeirja 
a maga szükségletét, amelynek fede-
zéséről, amennyiben a járás vagy város 
nem tudná előteremtani, az Országos 
Gazdasági Bizottság fog gondoskodni. 

— Köszönetnyilvánitás. A „Vizállási 
Olvasóegylet" tulajdonosnője özv. Soós 
Lászlóné asszony egy évi házbérfizetésből 
50 koronát elengedett, mivel az egyleti ta-
goknak fele a harctéren van. Az egylet el-
nöksége ez uton is hálás köszönetét fejezi 
ki a nemes lelkü özv. Soós Lászlóné asz-
szonynak. 

— Igazolványos utazás. Az utóbbi 
időben mind jobban lábrakapott városunk-
ban az, hogy asszonyok el mennek hadba 
vonult férjük után s 2—3 hétig ott tartóz-
kodnak: Ez a hetelés a gyermekek rová-
sára megy, mert leginkább az államsegé-
lyesek utaznak el s a gyermekek eltartására 
utalt pénz az utazásra megy el. De meg az is 
megtörtént, hogy néhány szomszéd községbeli 
aszszonyt az illetőhelyről eltoloncoltak. Ezek 
megakadályozására elöljáróságunk az uta-
záshoz szükséges igazolványt csak indokolt 
esetben és csak a legnagyobb szükség ese-
tében fogja kiszolgáltatni. E körülményre 
különösen felhivjuk közönségünk figyelmét. 

— Tizenkét fillérre emelik a levél-
portót. Bécsből jelentik: A Neue Freue 
Presse beavatott forrásból arról értesül, 
hogy az osztrák kormány uj adópolitikai 
intézkedésekre készül a bélyeg és illeték 
terén. Már évekkel ezelőtt törvényjavaslatot 
terjesztett az akkori kormány az osztrák 
parlament elé az örökösödési és ajándéko-
zási illeték tárgyában, továbbá az itélkezési 
illeték és a biztositási szerződések illetéké-
nek felemeléséről s most az a terv merült 
fel, hogy ezeket a törvényjavaslatokat a régi 
alapon rendeleti uton léptetik életbe. Szó 
van továbbá a postaportó emeléséről, még 
pedig olyképen, hogy a közönséges levelek 
bélyegdiját 10 fillérről 12 fillérre emelik, 
azonban a levelezőlapok drágitása nincs 
tervbe véve. Végül tervezi a kormány a 
gyufaadó behozatalát s ezenkivül a pénz-
ügyi igazgatás tárgyalásokat kezdett a ban-
kokkal az 1914. évi nyereségosztalék meg-
adóztatása tárgyában. 

— A Roxroy jóslás kitiltása. A 
Roxroy Randolph azelőtt londoni, jelenleg 
pedig hágai (Hollandia) lakos által nyitott 
boritékokban szétküldött mindazon nyom-
tatványokról, melyekben nevezett feladó a 
közönséget arra szólitja föl, hogy általa 
jósoltasson magának, a postai szállitás joga 
a magyar szent korona országainak terüle-
tére nézve megvonatván, a kereskedelmi 
miniszter utasitotta a postahivatalokat, hogy 
az emlitett nyomtatványküldeményeket a 
kitiltott sajtó termékek módjára kezeljék. 

_ Tábori postadobozok 100, 150, 
250 és 350 grm. tartalomhoz 6 féle alakban 
kaphatók Székely Albert könyvkereskedé-
sében. 

— Sirkő raktárunkat, amelyet a leg-
ujabb, modern kövekkel egészitettünk ki, 

ajánljuk a n. é. közönség b. figyelmébe, 
valamint felemlitjük, hogy a temetőben 
mindennemű javitásokat és aranyozásokat 
elvállalunk. Singer Mór, Neu Soma és Tarsa. 

— D r . Lisznai I m r e orvostudor 
a 8 2 . sz. cs. és kir. gyalogezredben 
f. évi március elsejétől számitandó 
ranggal tartalékos ezredorvossá ne-
veztetett ki. 

— A V ö r ö s F é l h o l d je lvényei . 
A Vörös Félhold támogatására ala-
kult országos bizottság müvészi kivi-
telü jelvényeket készitett, melyeket 
országszerte a török testvérnemzet 
sebesültjeinek javára árusit. Aki ezt 
a jelvényt feltűzi, egyrészt a magyar-
Török testvériség mellett tüntet, más-
részt pedig a Vörös-Félhold magyar-
országi gyüjtését gyarapitja. A szép 
jelvény ára 1 korona, aki venni akar, 
legyen szives levelezőlapon a Vörös-
Félhold bizottságához (Budapest, Or-
szágháza) fordulni érte. 

— Conan Doyle jóslata Anglia 
blokádjáról. Az egész világon óriási fel-
tünést kelt és a mai sajtónkban is bőséges 
megbeszélésre adott alkalmat Conan Doyle 
elbeszélése, a mely még a háboru előtt 
előre megjósolta Anglia veszedelmét, a 
melylyel a tengeralatti hajók blokádja fe-
nyegeti a gazdasági válságot, a kiéhezte-
tést és ennek folytán dicstelen kapitulációt. 
A jóslat most szenzációsan valóra vált s 
természetes, hogy mindenki olvasni akarja 
az angol iró előadását, melylyel saját nem-
zete leverését előre megmondja. Az elbe-
szélés most megjelent magyarul is Radó 
Antal kitünő vállalatában, a Magyar Könyv-
tárban s már is szétrepült a közönség 
minden körébe. Conan Doyle novelláját 
Góth Sándor forditotta magyarra nagy meg-
értéssel és stilus-müvészettel s függelékül 
odaillesztette az angol tengerészeti szak-
embereknek a véleményeit, a melyek az 
angol iró által lerajzolt tengeralatti taktikát 
igenis lehetségesnek mondják. Általában 
nagy érdeme a Magyar Könyvtárnak, hogy 
élénk érzékkel megtalálta, milyen olvasmá-
nyok kellenek ma a közönségnek s máris 
egész sereg a háboruval kapcsolatos érde-
kes munkát adott ki, a melyek mindenütt 
nagy kelendőségre találtak. Conan Doyle 
novelláját e kiadásban mindenki elfogja 
olvasni; a Lampel (Wodianer F. és fiai) 
cég kiadásában megjelent füzet ára 30 fillér. 

ANYAKÖNYVI ÉRTESÍTÉS 
a m. kir. anyakönyvi hivataltól. 

1915. február 19-től február 26-ig. 

Születtek: 

néh. Hajdu Antal és Tóth Teréziának 
László fia ref. Varga Sándor és Deák Judit-
nak Vilma leánya ref. Pap György és Tóth 
Juliánnának György fia ref. Fehér István és 
Szegedi Erzsébetnek Judit leánya ref. Ba-
log János és Molnár Juditnak Juliánna le-
ánya ref. Tóth Ferenc és Kovács Rozáliá-
nak Ilona leánya rk. Bek József és Kiss 
Erzsébetnek József fia ref. Vágó Balázs 
és Király Eszternek Eszter leánya rk. 
Zsikla József és Farkas Rozáliának József 
fia ref. Grónai Sándor és Kállai Juliánnának 
János fia rk. Dézsi Sándor és Turóczki 
Máriának Balázs fia ref. Petes Balázs és 
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Hirdetmény. 
T a t a y B a l á z s n a k VII. ker. 4 5 . 

sz. alatti házánál t ö b b rendbeli lakás 
van május l-től kiadó. — Ugyanot t 
és a Pálfái rakódó kertben ács- és 
bognár mesternek való alkalmas szá-
raz, akácfája van eladó. _ Elvállal 
tavaszi vetésre , feléből, vagy haszon-
bérbe, árpa é s zab alá egy-egy hold, 
kukorica alá két, vagy három hold 
földet egy tagban, esetleg részletek-
ben is. Szóbel i , v a g y irásbeli aján-
latokat elfogad a fenti szám alatt. 

2 - 2 

Eladó szőlő. 
A b o k r o s i középsőhegy elején a 

ceglédi országut közelében, Szalay 
Ambrus ur szomszédságában, 1 hold 
területü g y ü m ö l c s ö s szőlő, uj épülettel 
és j ó ivókuttal, örökáron e ladó ; érte-
kezni lehet X . ker. Szolnoki-utca 9 . 
szám alatt vagy az irodán. 

Takarók. 
C z i b u l k a G y u l a urnak nyilasi 

birtokán két takaró kerestetik, lehető-
leg olyan, a ki kora tavasztól késő 
őszig családostul kint lakhat, kap in-
gyen lakást s kiszállitást, vethet min-
denfélit, s nevelhet apró jószágot is — 
felibe. Szabad idejükben a szőlőben mint 
napszámos dolgozhat, k e r e s h e t . - — J e -
jentkezhetni III. ker. 3 3 . számu házánál. 

3 - 1 

Gyümölcsfát 
és sima szőlővesszőt (S lanka menka, 
fehér bakar, kövidinka, ezerjó, mustos 
fehér és olasz rizling) ajánl 

Papp Gedeon 
faiskola tulajdonos. 

M o s t a n i l a k á s o m II. ker. Kos-
suth Lajos- (ezelőtt Vasut - ) utca 9 0 . sz. 
Dabizs László kereskedő házában. 

Zabodal Juliánnának Juliánná leánya ref. 
Radics István és Tóth Borbálának István 
fia rk. Petrák László és Józsa Ilonának 
László fia ref. Bertalan László és Dajka 
Erzsébetnek Rozália leánya ref. 

Elhaltak: 
Kovács Ferenc rk. 3 hónapos, Rab 

Juliánna ref. 3 éves, Hajdu László ref. 5 
napos, Mészáros Julianna ref. 8 éves, Szücs 
Lajos ref. 14 éves, özv. Vikartóczky Ist-
vánné Haczai Magdolna rk. 52 éves, Daru 
Rozália ref. 11 évés. Kocsis Judit ref. 7 
éves, Somogyi Julianna ref-4 éves, M. Szücs 
István ref. 79 éves, Pesti Gergely ref. 48 
éves. Dudás Pál ref. 68 éves, Dalkó Jó-
zsef rk. 73 éves, Joó Kálmán ref. 69 éves, 
Gerecze Eszter ref. 17 éves, Oldal József 
ref. 22 éves. Módra Mária ref. 2 éves, T. 
Szabó Judit ref. 22 napos, Fehér Ferencné 
Takács Eszter ref. 40 éves. Hajdu Balázs 
rk. 6 éves, Szabó Sándor ref. 74 éves, 
Szűcs Erzsébet rk. 5 éves. 

Közgazdaság. 

Előleges jelentés. 
Tisztelettel értesitem a n. é . k ö z ö n s é g e t , hogy 

elsőrendü fővárosi művészek felléptével k i n e m a s z k e c c s 
előadást tartok Uriánia m o z g ó s z i n h á z a m b a n . Szinrekeri i l : 

cimü k inemaszkeccs . A nagyérdemű k ö z ö n s é g ó h a j á -
nak vélek eleget tenni, midőn alkalmat szerzek arra, 
hogy egy igazán művészi szinvonalon álló kinema-
s z k e c c s e lőadásban gyönyörködhessen . Az emlitett s z k e c c s 
a budapesti „ A p o l l ó " mozgófénykép-sz inháznak volt de-
c e m b e r hóban ál landóan teltházat vonzó m ű s o r d a r a b j a , 
s Budapest l ege lőke lőbb k ö z ö n s é g é n e k te l jes e l ismerését 
és megelégedését vivta ki. _ Ugy a szombat i , mint a 
vasárnap esti 8 órai e l ő a d á s o k o n a páholy , körszék és 
első hely számozva lesz. S z á m o z o t t j egyek szerdától 
kezdve B a z s ó Kálmán könyvkereskedésében kaphatók. 

Bővebbet a falragaszokon. 

Tisztelettel 
P A P P SÁNDOR 

az Uránia tulajdonosa. 

Szenzációs bünügyi dráma 3 felvonásban. 
E l s ő r e n d ű v e t ő m a g b ü k k ö n y é s 

r é p a m a g k ü l ö n b ö z ő f a j o k b a n k a p -
h a t ó : 

A d l e r N á n d o r 
g a b o n a k e r e s k e d ő n é l 

K e c s k e m é t , C s o n g r á d i - u 2 



25. szám. V-ik évfolyam. Nagykőrös és Vidéke 7. oldal. 

Kiadó föld. 
S z a k á l l G y u l á n a k a Hangácson 

21 hold szántó tanyás földbirtoka 1 9 1 5 
október , 1 -től több évre haszonbérbe 
kiadó. Értekezni lehet a fenti tulajdo-
nossal IX. ker. Szolnoki u, 11a szám 
alatt. 3 -1 

Eladó házak. 
C s e r i F e r e n c n e k a VIII. ker. 7 2 . 

szám alatt levő háza örökáron eladó. 
— A H a n g á c s o n 2 4 hold tanyásföldje 
kindó. Értekezhetni a fenti sz. alatt. 4 -1 

ifj. D ó n á t h L á s z l ó II. ker., 5 6 
számú háza örök áron eladó. Értekezni 
lehet mészárszékében a délelőtti 
órákban. 3 - 1 

Kiss L á s z l ó VII. ker. 145. sz. 
háza, mely 2 szoba, 2 konyha, 2 
kamra, istálló és 2 6 4 n.-öl területü 
udvartérből áll, örök áron e ladó ; ér-
tekezni lehet a fenti sz. alatt, vagy az 
irodán. 

N a g y J á n o s n a k a róm. kath. 
t e m e t ő mellett levő háza, III. ker. 2 9 4 . 
sz. mely áll 2 szoba, 2 konyha, is-
tálló, kamra és sertésólból, örök áron 
e ladó, ugyanott egy különálló 1 szoba, 
1 konyha és 1 kamrából álló épület 
is van eladó, el nem kelés esetén ha-
szonbérbe kiadó. 

Inokai Tóth Dénes VII. ker., Haj-
nal-u. 146. sz. alatt levő 650 négyszögöl 
területen fekvő háza és telke, mely áll 2 
különálló kényelmes lakásból, egyikben 4 
szoba, éléskamra, zárt folyosó, alattuk nagy 
kettes pince, másikban 2 szoba, 1 konyha, 
továbbá 1 alsó konyha, kamra és istállóból 
álló melléképületből, nagy gazdasági ud-
varral és mintegy 100 négyszögöl területü 
csemege szőlős és 350 n.-öl területű jöve-
delmező gyümölcsös kertből, esetleg 3 
részben is, 2 rész épületekkel, 1 rész pe-
dig házhelynek, igen kedvező fizetési felté-
telek mellett eladó, értekezni lehet a tulaj-
donossal a helyszinen, vagy az irodán. 

IV. k e r . 4 6 4 . sz . alatt két külön 
álló epület ; mely áll 2 2 szoba, 
konyha, éléskamrából , hozzátartozó nagy 
g y ü m ö l c s ö s kerttel, egy, esetleg két 
részben is örökáron e ladó ; értekezni 
lehet ugyanott a tulajdonossal. 15-1 

ö z v . S z e c s e y F e r e n c n é n e k IV. 
ker. Arany János-utca 3 0 7 . sz. háza 
szabadkézből e l a d ó ; értekezhetni a tu-
la jdonosnővel ugyanott . 4 -1 

T. K o v á c s Ádám V. ker. Szabad-
szállási-ut 196 . sz. háza, mely áll 3 
szoba, nyári konyha és külön álló lak-
részből, nagy udvartérrel, pince, istálló 
stb. készpénzzel fizetés ellenében örök-
áron eladó. 3 - 3 

B á n K o r s ó s László X . ker. 126 . 
sz. háza, mely áll 3 szoba (melyben 
egy üzlet van), egy konyha, éléskamra, 
sertésól és nagy kocsiszinből, egy kü-
lönálló épület elkeritett udvaron, egy 
szoba, konyha és istállóból, konyha-
kerttel e ladó; értekezni lehet a tulaj-
donossal . 

C z a k ó J ó z s e f VII. ker. 148. sz. 
háza örök áron e ladó; értekezni lehet 
VIII. ker. 185 . sz. alatt. 2 4 - 1 5 

C s á k ó P á l n é örököseinek III. 
ker. 4 7 . sz. háza, mely áll 2 szoba, 
konyha és kamrából, örökáron eladó. 
El nem kelés esetén haszonbérbe ki-
adó. Értekezni lehet III. ker 166. sz. 
alatt, 5 - 3 

csávázó-szer, mely 8 év óta bevált, miként azt tudományos intézetek, valamint 
gyakorlati gazdák alapos kisérletei hitelesen bizonyitják. A C O R B I N nem be-
folyásolja a vetőmag csirázó képességét ! Buza, rozs, árpa, zab, kukorica, répa, 
kender, konyhavetemény stb. magjainál alkalmazható egyaránt kitünő eredmény-
nyel. A jelenleg drága kékkővel való csávázás, mely csak üszök ellen véd, 
teljesen elmaradhat. 

Megrendelések idejekorán, lehetőleg azonnal eszközlendők, mert a 
vasuti szállitás számos vonalon akadálylyal jár. 

Rögtön küldünk árajánlatot, (igen egyszerü) használati utasitást és 
bizonyitvány másolatokat az érdeklődőknek. 

Dr. Keleti és Murányi vegyészeti gyára Ujpesten, 
valamint a főelárusitó: Kőrösi F. Péter, Nagykőrösön. 

hogy az idei termés fényesen sikerüljön, kötelessége tehát minden földbirtokosnak 
a tavaszi vetést idejekorán kártevések ellen megvédeni. A vetőmagnak ellenségei: 
a varjuk, egerek, hangyák és az üszök, melyek ellen biztos védelmet nyujt a kitünő 

Kiadó lakások. 
VI. ker . , 9 4 sz. alatt 1 szoba, 

konyha, mellékhelyiségekkel május l - r e 
kiadó. - Ugyanott 1 butorozott 
szoba külön bejárattal azonnal is ki-
adó. Értekezni lehet Körtvélyesi Ba-
lázs kovácsnál. 2 - 2 

H o r v á t h F e r e n c VI. ker. 2 4 1 . 
számu házánál egy szoba, konyhából 
álló lakrész május 1 -től k iadó; érte-
kezhetni ugyanott a tulajdonossal. 3 - 3 

F a z e k a s J ó z s e f n e k Szolnoki-utca 
13. sz. alatti házánál 2 utcai szoba, 
konyha, mellékhelyiségekkel, — vala-
mint az V . ker., 148. sz. alatti házánál 
2 szoba, előszoba, konyha, mellékhelyi-
ségekel május 1-től bérbe kiadó. Kis 
családok előnyben részesülnek. 

ö z v . S z i v ó s Lászlónénál VI. ker. 
2 9 . szám alatt 1 szoba, konyha és 
kamrából álló lakás kiadó. 

X . ker . 145. sz . a lat t 1 utcai szoba, 
konyha, mellékhelyiségekkel együtt f. 
évi május 1-től bérbe kiadó. Értekez-
hetni Nagy Sándornéval a fenti sz a. 

N. S z ű c s Ambrus I. ker. 140. 
számu háza örök áron eladó; értekez-
hetni I. ker, 3 4 2 , sz. házánál. 

IV. ker . 2 7 4 . s z á m u h á z , mely-
ben 2 szoba, konyha, éléskamra és 
egy veteményes kert van, szabadkéz-
ből örök áron eladó. Értekezhetni IV. 
ker. 2 7 2 , sz. alatt a tula jdonossal : S . 
Nagy Jánossal . 6 - 2 

Gaál M á r t o n X. ker. 7 4 . sz. a. 
(főgimnázium szomszédságában levő) 
házánál tőbb rendbeli lakása van má-
jus 1-ére kiadó. — A vasuton belől 
levő nyomási 7 vékás kaszáló és szántó 
földje pedig örökáron eladó. Értekezni 
lehet II. ker. 2 0 9 . sz. házánál. 4 - 2 

M o h á c s i F e r e n c rendőrbiztos I. 
ker. 3 2 . sz. alatti háza, mely több 
lakrészből áll, 2 0 4 n.-öl területtel 
örökáron eladó. Értekezni lehet a hely-
szinén a tulajdonossal. 

ö z v . O l a s z S á n d o r n é n a k V . , 
ker. 6 3 sz. házánál egy különálló ut-
cai lakrész, mely áll 1 szoba, konyha, 
padlás, különálló kamra és külön ke-
ritett udvarból , május l - r e kiadó. 2-1 

S z d r a v e c z k y F e r e n c - f é l e sarok 
üzlethelyiség, Kecskeméti -utca 4 3 sz. 
alatt május 1-től haszonbérbe kiadó. 
Értekezni lehet az özveggyel a hely-
szinén. 2 - 2 

ö z v . P a p p J ó z s e f n é V. ker. 5 5 
sz. házánál 3 szoba, fürdő szoba , 2 
konyha, speiz, pince, padlás, kamra, 
disznó és tyúkolból álló lakás, azon-
nal is, egészben, vagy két részben 
olcsón kiadó. 4 - 2 

G e r ő S á n d o r ur háza IV. ker. 
124. szám alatt, mely áll 5 szoba, 
konyha és megfelelő mellékhelyiségek-
ből, bérbeadó, vagy jutányos feltételek 
mellett eladó. Értekezni lehet Goldber-
ger Dávid urral a piactéri házánál. 6 - 2 

K ö r t v é l y e s i J ó z s e f n e k IV. ker. 
109. szám alatt levő házánál egy 
konyha, egy szoba május 1-ére kiadó. 
Értekezhetni a fenti szám alatt. 

H á r o m szobás lakás, konyha, 
pince, speiz, a piactér mellett május 
1 -től kiadó. Cim megtudható a kiadó-
hivatalban. 3 - 1 

Ö z v . M e z e y Gyuláné Hid-utca 
160. szám alatti házánál egy padlós 
szoba, konyha, élés kamra, külön ud-
var kerttel május 1-ére kiadó. — 
Ugyanott nagyon j ó ó -bor van eladó. 

2-1 
D. T ó t h L á s z l ó n a k VI. ker., 3 2 1 

számu házánál egy különálló lakrész, 
mely áll két padlós szoba, konyha, 
padlás, fás szin, kamra, vagy anélkül 
is 1915 . május 1-től haszonbérbe 
kiadó. Ugyanott 4 5 hekto liter jó 
minőségű b o r van eladó. 

ö z v . K a p u s A n d r á s n é (szap-
panos) I. ker. 2 4 0 . számu házánál egy 
külön bejáratu butorozott utcai szoba 
március l - r e , vagy azonnal is kiadó. 
Értekezni lehet a tulajdonossal. 


